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COMPANY NET PROFIT SHARING 

公司公司公司公司净净净净盈利分红盈利分红盈利分红盈利分红 
 

Promotion Period / 促销日期 / Tempoh Promosi 
1/4/2010 – 31/12/2010 

 
Qualification Requirement / 资格要求 / Keperluan Kelayakan： 
 

Monthly Personal Sales 

每月个人销售 
Jualan Peribadi Bulanan 

OR 

或 

Atau 

Monthly Direct Sponsor 

每月新会员保荐 
Tajaan Ahli Bulanan 

POOL 1 POOL 2 POOL 3 

15% 20% 25% 

50 BV 5 New Members/ 新会员 1 share/股   

100 BV 10 New Members/ 新会员 1 share/股 1 share/股  

200 BV 15 New Members/ 新会员 1 share/股 1 share /股 1 share /股 

 

Terms & Conditions / 附带条规 / Terma-terma & Syarat-syarat 
 

• This promotion is opened for all new and existing members of Bi2u only. 

这促销只公开于 Bi2u的新及现有会员. 

Promosi ini hanya terbuka kepada semua ahli-ahli Bi2u yang baru dan sedia ada sahaja. 
 

• Qualification must be achieved on continuation monthly basis. Member will be disqualified for 

the profit sharing if fails to meet the requirement in any month during the promotion period.  
Example 1: Member A achieves monthly personal sales of 100 BV in April 2010 which entitled for POOL 1 

(1 Share) & POOL 2 (1 Share) and when he only achieves 50 BV in May 2010, he will only entitle to POOL 

1 (1 Share), POOL 2 (1 Share) will be disqualified. 
Example 2: Member A achieves monthly personal sales of 50 BV continuously for Apr – June 2010, but fail 

to achieve on Jul 2010, all the previous shares earned will be disqualified. However, he can regain the 

new shares when he starts qualifying the remaining month continuously until 31/12/2010.  
 

资格必须连续每月达到，如果会员在促销期间的任何一个月份无法达到资格要求，分红资格将会被取消。 
例子 1: 会员 A的 4月份的个人销售是 100 BV，将享有 POOL 1 (1股份) 和 POOL 2 (1股份)。如他在 5月份的个
人销售是 50 BV，他只能享有 POOL 1 (1股份)， POOL 2 (1股份)将会被取消资格。 

例子 2: 会员 A在 4月至 6月份的个人每月销售是 50 BV，但在 7月份无法达到，所有之前的股份将被取消。但如
他能连续在剩余的每月份直到 31/12/2010达到资格要求，他将能重新享有新的股份。 
 

Kelayakan mesti dicapai berterusan pada setiap bulan. Ahli akan kehilangan kelayakan jika 

gagal mencapai keperluan kelayakan dalam mana-mana satu bulan sepanjang tempoh 

promosi itu. 
Contoh1: Ahli A mencapai jualan peribadi bulanan 100 BV pada bulan April 2010 yang berhak untuk 

POOL 1 (1 Syer) & POOL 2 (1 Syer). Namun bila dia hanya mencapai 50 BV pada bulan Mei 2010, dia 

hanya berhak untuk  POOL 1 (1 Syer) sahaja, POOL 2 (1 Syer) tidak layak lagi. 

Contoh 2: Ahli A mencapai jualan peribadi bulanan 50 BV secara berterusan untuk bulan Apr - Jun 2010, 

tetapi gagal mencapai pada Jul 2010, semua saham diperolehi sebelumnya akan dibatalkan. Namun, 

jika dia bermula mencapai kelayakan pada setiap bulan yang baki secara berterusan sehingga 

31/12/2010, dia boleh menikmati syer-syer yang baru. 
 

• The company reserves the rights to change the terms and conditions with or without any prior 

notice. 

公司将保留一切的权利在有或没有被预先通知之情况下更改附带条规. 

Syarikat memiliki hak untuk menukar terma-terma dan syarat-syarat dengan memberi atau 

tanpa memberi sebarang notis awal.8/4/2010 

60% 


